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Барные стойки ZERONOVE, ZERODIECI.
Технические характеристики

ACCOMODATEVI. 
ZERODIECI.

PLEASE COME IN. ZERODIECI.

ZERODIECI GLASS

IL VETRO E LA LUCE CARATTERIZZANO 
LA VERSIONE GLASS LED RGB. UN 
PRODOTTO ALL’AVANGUARDIA 
ELEGANTE E FUNZIONALE. 
GLASS AND LIGHT DOMINATE THE 
GLASS LED RGB VERSION. AN 
ELEGANT, FUN-CTIONAL PRODUCT AT 
THE STATE OF THE ART. 

ZERODIECI MARBLE

LE TRASPARENZE DELL’ONICE 
ESALTATE DALLA 
RETROILLUMINAZIONE RENDONO LA 
VERSIONE MARBLE UNICA E 
SOFISTICATATRANSPARENT ONYX HIGHLIGHTED BY 
THE BACKLIGHTING MAKES THE 
MARBLE VERSION UNIQUE AND 
SOPHISTICATED. 

ZERODIECI DECOR

IL RICAMO DEL VETRO DIFFERENZIA         
E CREA UN AMBIENTE MODERNO ED 
ACCOGLIENTE. QUESTA E’ LA 
VERSIONE DECOR.

THE APPEAL OF GLASS GIVES 
DISTINCTION AND CREATES A MODERN, 
SOPHISTICATED AMBIENCE. THIS IS THE 
DECOR VERSION. 

DA ESIBIRE 
E CONDIVIDERE. 

ZERODIECI.
TO SHOW OFF AND SHARE. ZERODIECI.

Nuovo design per il banco bar.

Le linee pulite ed essenziali disegnano un progetto moderno e all’avan- 
guardia. Un banco con personalità e carattere che al tempo stesso lascia 
spazio all’interpretazione del proprio stile. 

New design for the bar counter. Simple, essential lines shape a cutting-edge 
modern bar counter. The styling creates a furnishing scheme of character 
and personality, with technology in every feature.

https://frigomeccanica.nt-rt.ru
mailto:fab@nt-rt.ru


L’eleganza del nero ed il rigore dell’acciaio contribuiscono alla costruzione di un 
progetto elegante, capace di essere al contempo funzionale.

Elegant black and severe steel help make up an elegant design scheme that also 
has high functional values.

FRIGOMECCANICA
 ZERODIECI

GLASS LED RGB

L’interno della grande cupola del Reichstag 
progettata da Norman Foster. La nuova 
e grande cupola trasparente in vetro e 
acciaio è un modello di tecnologia e di 
innovazione per il risparmio energetico 
prodotto.

The interior of the large Reichstag 
dome designed by Norman Foster. The 
large new transparent glass and steel 
dome is a model of technology and 
innovation due to the energy savings it 
generates.

LUCE E VETRO 
I PROTAGONISTI.
ZERODIECI.
LIGHT AND GLASS TAKE CENTRE STAGE. ZERODIECI.	

Standard 
Vetro/Vetro 

Optional 
Pietra/Acciaio 

Glass/Glass Stone/Steel

Acciao satinato Pietra

ZERODIECI  
Glass Led RGB 
Bancalina 

Countertop 

Top retrobanchi  

Back-Bar tops   Satin-finish steel Stone  
9



Particolari di design.

Particolare del vano a giorno con ripiano intermedio in acciaio inox. Cella bar 
con sportelli in acciaio lucido a chiusura magnetica, quadro comandi con termo-
stato elettronico ed interruttore generale, top in acciaio inox con fermagoccia.

Design details. Detail of the open-fronted cupboard with stainless steel shelf.  Bar 
refrigerator with polished steel doors with magnetic closure system, control panel 
with electronic thermostat and master switch, steel top with drip-catcher rim. 

Particolare del raccordo-angolo vernicia-
to argento. L’alzata in vetro temprato re-
troverniciato o a specchio è intersecato 
da due mensole fisse realizzate in meta-
crilato bianco con luce neon, illuminabili 
a led su richiesta. In alternativa menso-
le in cristallo.

Detail of the silver painted corner panel. 
The tempered backpainted or mirror 
glass back panel is intersected by two 
fixed shelves in white methacrylate, with 
lighting on request, or in plate glass. 



ELEGANZA E
DESIGN CLASSICO.
ZERODIECI.
ELEGANCE AND CLASSICAL DESIGN. ZERODIECI.	

La tecnologia alukuadro. Il tubolare di 
alluminio brillantato diventa banco bar 
e il design lo trasforma in accessorio 
per il completamento dell’arredo.

Alukuadro technology. Polished tubular 
aluminium becomes a bar counter and 
design transforms it into a furnishing 
accessory.

FRIGOMECCANICA
 ZERODIECI

MARBLE

Standard 
Vetro/Vetro 

Optional 
Pietra/Acciaio 

Glass/Glass Stone/Steel

Acciao satinato Pietra

ZERODIECI  
Marble 
Bancalina 

Countertop 

Top retrobanchi 

Back-Bar tops  Satin-finish steel Stone  



CLASSICAMENTE 
MODERNO.

ZERODIECI.
CLASSICALLY MODERN. ZERODIECI.

Stile ed eleganza
Style and elegance

FRIGOMECCANICA
ZERODIECI
DECOR

ZERODIECI  
Decor			 Standard		 Optional 
Bancalina		 Vetro/Vetro		 Pietra/Acciaio 

Countertop		 Glass/Glass		 Stone/Steel

Top retrobanchi		 Acciao satinato		 Pietra

Back-Bar tops 		 Satin-finish steel	 Stone  



COLORI E FINITURE:
PERSONALIZZA IL TUO BANCO
ZERODIECI.
COLOURS AND FINISHES: 
CUSTOMISE YOUR BAR COUNTER. ZERODIECI.

Glass				  Marble				  Decor 
Glass  Marble  Decor			

optional 
Serigrafia personalizzata, illuminazione a neon, illuminazione a led con centralina rgb.
Customised decoration, light and neon lighting, rgb control unit.

Frontale
Front
Standard

Profilo
Profile
Standard

Alluminio sabbiato
Sanded aluminium

Mensole
Shelves
Standard

optional 
illuminazione a led 
LED lighting

Bancalina e sottobancalina
Countertop and lower counter
Standard

Vetro retroverniciato nero
Backpainted black glass

Optional 
Marmo, granito, sintetico 
con sottobancalina in laminato acciaio. 
Marble, granite, synthetic, with steel colour 
laminate lower counter.

Alzata
Back panel 
Standard 

In vetro retroverniciato bianco, nero o specchio
In backpainted white or black glass or mirror glass

Top retrobanco
Back panel
Standard

Acciaio inox
Stainless steel

Ante retro neutro
Ambient bar back cupboard
Standard

Acciaio inox
Stainless steel

Raccordo-angolo
Corner panel
Standard

Laccato alluminio goffrato fine
Fine embossed aluminium lacquered

Cristallo trasparente    Metacrilato bianco con illuminazione a neon
Clear plate glass		    White methacrylate with neon lighting

Optional 
In marmo, granito o agglomerato
In marble, granite or agglomerate 

Optional 
Legno laccato RAL o vetro retroverniciato.
RAL lacquered wood or backpainted glass. 

Sportelli vetro cella bar
Glass doors for bar refrigerator 
Optional



ELEMENTI D’ARREDO:
FISSAGGIO. 
FURNISHING DETAILS: 
MOUNTING SYSTEM.

Uno. One

Due. Two

Tre. Three

Il sistema di fissaggio delle formelle alla 
struttura è semplice ed immediato, come 
di seguito mostrato. 
La struttura a cui le formelle si aggancia-
no è formato da due barre in ferro e da 
barre asolate verniciate nero. Per il mon-
taggio è necessario procedere a fissare 
a parete le due barre in ferro in senso 
orizzontale,  successivamente avvitare 
su di esse le barre asolate in senso ver-
ticale  ad una distanza di 50 cm l’una 
dall’altra.

The system used to fix the tiles to the 
structure is quick and simple, as illu-
strated below.  
The structure to which the tiles connect 
comprises two steel bars and a black   
varnished slotted bar. To install, secure the 
two steel bars to the wall in a horizontal 
position then screw the slotted bars onto 
them, running vertical 50 cm apart. 

Avvitare alla parete il telaio 
che compone la struttura 
d’ancoraggio.

Screw the frame that makes up 
the supporting structure to the wall.  

Inserire le alette delle formelle, 
con una leggera inclinazione, 
nelle apposite asole, come 
mostrato nel particolare.

Tilting slightly, fit the tabs 
on the tiles into the slots 
provided as shown here. 

Assicurarsi dell’avvenuto 
ancoraggio delle singole formelle.

Check that the individual tiles 
have been fixed securely. 

Particolare. Detail 

ELEMENTI D’ARREDO 
PER PARETI: FORMELLE 
WALL FURNISHING 
ELEMENTS: TILES 

Le formelle di vetro sono previste in due 
colorazioni, quelle in espanso possono 
essere laccate RAL o finitura legno per 
il mod. Soft. 

The glass tiles are available in two colours; 
polyurethane tiles can be RAL lacquered 
or wood finish for the Soft model. 

GLASS SMOKE

Vetro/Glass

GLASS GOLD

Poliuretano Espanso/Polyurethane Foam.

TRAMA LIQUID

SOFT RAL SOFT LEGNO



ACCOMODATEVI. 
ZERONOVE.

PLEASE COME IN ZERONOVE

ZERONOVE CHROMO

VERSIONE ACCIAIO 
LUCIDO: ELEGANTE E 

TECNOLOGICA.
POLISHED STEEL 

VERSION: ELEGANT AND 
HIGH-TECH.

ZERONOVE RED

VERSIONE ROSSA: 
ACCOGLIENTE E 
SOFISTICATA.
RED VERSION: 
WELCOMING AND 
SOPHISTICATED. 

ZERONOVE BLACK

VERSIONE NERA: 
AFFASCINANTE E 
RIGOROSA.
BLACK VERSION: GLAMOROUS 
AND IMPRESSIVE.

DA ESIBIRE 
E CONDIVIDERE

ZERONOVE.
TO SHOW OFF AND SHARE. ZERONOVE.

Nuovo desing per il banco bar.

Le linee pulite ed essenziali disegnano un banco moderno e all’avanguardia. 
L’estetica si impone dando carattere e personalità all’arredo, la tecnologia  
lo caratterizza in ogni suo elemento.

New design for the bar counter. Simple, essential lines shape a cutting-edge 
modern bar counter. The styling creates a furnishing scheme of character 
and personality, with technology in every feature.



CURVE CON STILE.
ZERONOVE.
CURVES WITH STYLE. ZERONOVE.

L’eleganza del vetro ed il rigore dell’ac-
ciaio contribuiscono alla costruzione di 
un progetto elegante, capace di essere 
al contempo funzionale e tecnologico.

Elegant glass and severe steel help 
make up an attractive design scheme 
that also has high functional and tech-
nological values.

ROMA MAXXI. Zaha Hadid. Arte, ar-
chitettura e spazi per eventi dal vivo 
convivono in una sequenza scenogra-
fica di suites caratterizzate da un uso 
modulato e zenitale della luce natura-
le. Lo spazio non si identifica esclu-
sivamente in un percorso lineare, ma 
offre una gamma di scelte alternative 
per far sì che il visitatore non torni mai 
sui propri passi, godendo di suggestivi 
scorci panoramici sull’architettura, le 
opere e la città.

ROMA MAXXI. Zaha Hadid. Art, archi-
tecture and live events spaces are all com-
bined in a striking sequence of suites with a 
modulated use of overhead natural light. 
The layout never just follows a straight 
line, but offers a range of alternatives 
so that the visitor never has to retrace 
his steps, and enjoys a sequence of at-
tractive, sweeping views of the architec-
ture, the works and the town.

FRIGOMECCANICA
 ZERONOVE

CHROMO

ZERONOVE  
Chromo Standard 
Bancalina Vetro/Acciaio 

Optional 
Pietra/Acciaio 

Countertop Glass/Steel Stone/Steel

Top retrobanchi Acciaio satinato Pietra

Back-Bar tops Satin-finish steel Stone 
Pannello Frontale Laminato acciaio 

Front Panel Steel colour laminate 



Particolare dell’accessorio per cocktail.

La postazione cocktail può essere facilmente inserita nell’arredo unitamente 
alla tasca portabottiglie ed il raccoglitappi in acciaio.

Detail of the cocktail accessory. The cocktail area fits easily into the composition 
and a bottle pocket and steel cork basin are also available.

FRIGOMECCANICA
 ZERONOVE

RED

La tecnologia alukuadro permette l’arredo 
di pareti o la creazione di divisori virtuali, 
recuperando spazi persi a tutto vantag-
gio delle esigenze e della praticità quo-
tidiana.

The alukuadro technology can be used to 
furnish walls or create virtual partitions, 
winning back lost space to meet opera-
ting needs.

CURVE E 
COLORE.
ZERONOVE.
CURVES AND COLOUR. ZERONOVE.

ZERONOVE  
Red Standard 
Bancalina Vetro/Acciaio 

Optional 
Pietra/Acciaio 

Countertop Glass/Steel Stone/Steel

Top retrobanchi Acciaio satinato Pietra

Back-Bar tops Satin-finish steel Stone 
Pannello Frontale Laminato rosso antico 

Front Panel Antique red laminate 



Zeronove è un banco studiato in ogni dettaglio, può essere affiancato a qualsiasi 
elemento di gamma, tutto si inserisce perfettamente realizzando l’arredo con stile.

Zeronove is a bar counter with every detail carefully designed. It can be combined 
with any element in the range, and everything combines to create a stylish whole.

Particolari d’arredo.

Profilo in alluminio sabbiato, sotto-
bancalina in laminato acciaio e bancalina 
in vetro retroverniciato nero. Zeronove 
permette, a richiesta, di inserire la 
bancalina in marmo, granito o agglomerato 
di quarzo.

Furnishing details. Sanded aluminium 
profile, polished stainless steel lower 
counter and black backpainted glass 
counter-top. Zeronove is able to fit a 
marble, granite or quartz agglomerate 
counter-top on request. 

ELEGANZA 
DA ESIBIRE.
ZERONOVE.

EYE-CATCHING ELEGANCE. ZERONOVE.

Design all’avanguardia.

Il nero, l’acciaio, la luce creano un’ambiente moderno e di classe. L’arredo 
assume un’immagine essenziale privilegiando lo studio del particolare.

Avant-garde design. Black, steel and light create a modern ambience with 
genuine class. The design scheme appears simple but has carefully styled 
details.

ZERONOVE  
Black Standard 
Bancalina Vetro/Acciaio 

   Optional 
    Pietra/Acciaio 

Countertop Glass/Steel     Stone/Steel

Top retrobanchi Acciaio satinato     Pietra

Back-Bar tops Satin-finish steel     Stone 
Pannello Frontale Laminato grigio metallizato 

Front Panel Metallic grey laminate 



COLORI E FINITURE:
PERSONALIZZA IL TUO BANCO
ZERONOVE.
COLOURS AND FINISHES: 
CUSTOMISE YOUR BAR COUNTER. ZERONOVE.

Laminato CHROMO	
Laminate CHROMO

Laminato RED	
Laminate RED	

Laminato BLACK	
Laminate BLACK

Optional 
Laccato RAL o altro laminati a richiesta
RAL lacquered or other laminated available on request

Frontale
Front 
Standard

Profilo
Profile 
Standard

Alluminio sabbiato
Sanded aluminium

Mensole
Shelves
Standard

Optional 
Illuminazione a led 
LED lighting.  

Bancalina
Top 
Standard

In vetro retroverniciato nero con sottobancalina in laminato acciaio
In black backpainted glass with stainless steel lower counter

Optional 
Marmo, granito, sintetico, con sottobancalina in laminato acciaio
Marble, granite or agglomerate top stainless steel lower counter 

Alzata
Back panel
Standard 

Vetro retroverniciato bianco, nero o specchio.
Backpainted white or black glass or mirror glass.

Top retrobanco
Bar-back top
Standard

Acciaio
Steel

Ante retro neutro
Ambient bar back cupboard
Standard

Acciaio inox
Stainless steel

Cristallo trasparente,     Metacrilato bianco con illuminazione a neon.
Clear plate glass,	 	 White methacrylate with neon lighting.

Optional 
In marmo, granito o agglomerato
In marble, granite or agglomerate top. 

Zoccolo
Plinth
Standard

Acciaio
Steel 

Sportelli vetro cella bar
Glass doors for bar refrigerator 
Optional

Optional 
Legno laccato RAL o vetro retroverniciato.
RAL lacquered wood or backpainted glass. 
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